
 
 

 

 

2020年3月13日            PIN 20-07-ASC 

 

 

 

收件人： 所有成人和老年人看護計劃持執照者  

 

 

原件由Pamela Dickfoss簽名 

來自： PAMELA DICKFOSS 

  副主任 

  社區看顧執照發放科 

 

主題： 2019 年冠狀病毒疾病（COVID-19）的預防、遏制、緩解措施和全州豁免 

 

 

提供者信息通知（PIN）摘要 

PIN 20-07-ASC就COVID-19的預防、遏制和緩解措施的實施以及對某些執照發放法規和條

例的全州豁免的實施，為成人和老年人看護（ASC）持執照者提供指導。  

 

 

 

雖然圍繞2019年冠狀病毒疾病（COVID-19）的情况繼續迅速變化，但本PIN為ASC設施提

供了預防、遏制和緩解COVID-19的一般建議，並對某些執照發放要求的全州豁免提供指

導。  

 

注：始終遵循醫療保健提供者、疾病控制及預防中心 (CDC) 、聯邦醫藥保險計劃和聯邦

醫藥補助計劃服務中心 (CMS)、加州公共衛生部 (CDPH)和當地衛生部門的任何指導或訓

示。 

  

https://www.cdc.gov/coronavirus/2019-ncov/hcp/guidance-prevent-spread.html
https://www.cms.gov/About-CMS/Agency-Information/Emergency/EPRO/Current-Emergencies/Current-Emergencies-page
https://www.cms.gov/About-CMS/Agency-Information/Emergency/EPRO/Current-Emergencies/Current-Emergencies-page
https://www.cdph.ca.gov/Programs/CID/DCDC/Pages/Immunization/nCOV2019.aspx
https://www.cdph.ca.gov/Programs/CID/DCDC/Pages/Immunization/Local-Health-Department.aspx
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COVID-19的預防、控制和緩解措施 

 

情景1：實施預防措施 

 

持執照者可以通過執行以下步驟立即採取措施，減慢包括COVID-19在內的呼吸道傳染病

的傳播： 

 

1. 只限於有需要的人進入，例如： 

• 保持運作並確保達到被護理人需求所需要的設施人員，承包商，志願者，

顧問。 

• 執行公務需要進入的政府官員（例如CDC或公共衛生員工）。 

• 直系親屬或朋友。 

 

注：社區看顧執照發放科（CCLD）不建議完全限制所有訪客。需要考慮進入原因的情

況。應該解釋其原理，並提供替代的溝通方法。 

 

在您的設施中可能採用的一些最佳做法包括： 

• 在您的設施內清晰張貼標牌。疾病控制及預防中心提供使用樣本標牌，以確保所

有進入或離開設施的人員瞭解與 COVID-19相關的風險以及他們應採取的建議預防

措施。標牌還應提醒人們，任何有呼吸道疾病症狀的人不得進入設施。 

• 通知所有被護理人、家庭成員及其親人。請被護理人强烈鼓勵其家人和朋友暫時

不要來訪，並討論其他溝通方法。 

• 確定具體的探視時間。具體來說，考慮將訪客限制在白天（例如上午 9 時到晚上

7 時），員工在此時段可以更密切地監控訪客門。 

• 根據生命安全條例關閉多個入口。考慮使用一個中央入口（例如，僅大門）。 

• 製定簽到政策，鼓勵所有訪客向員工簽到，並進行對可能 COVID-19的篩查。篩查

可包括檢查呼吸道感染的症狀，如發燒、咳嗽或呼吸短促。 

 

2. 限制可能接觸的活動或個人，包括： 

• 訪客，在周圍社區有 COVID-19確診病例。 

• 應限制其他例行社交探訪者、被護理對象或其家人的探訪者以及團體外活動

（如學校團體、樂團等）的探訪者。  

• 取消將被護理人帶到公共場所的活動，特別是大型聚會，如商場、電影等

（更多資訊請參見 CDPH聚會指南）。 

  

https://www.cdc.gov/infectioncontrol/basics/transmission-based-precautions.html#anchor_1564058318
https://www.cdph.ca.gov/Programs/CID/DCDC/Pages/COVID-19/CDPHGuidanceforthePreventionofCOVID19TransmissionforGatherings.aspx
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注：這不適用於需要離開設施進行必要醫療護理（如洗腎、就診等）的被護理人員。 

 

• 應限制內部集體活動，特別是在以下情况下：  

i. 該設施有呼吸系統症狀（應根據 CDC指南隔離）及/或其他基本健康

問題的被護理人員； 

ii. 如果周圍社區有 COVID-19；及/或 

iii. 限制訪客的能力在該設施中具有挑戰性。 

• 設施內被護理人員房間外的運動（例如，減少在走廊走動，避免聚集餐廳

等。） 

 

 

3. 出於足够的謹慎，限制有呼吸系統症狀或可能接觸 COVID-19 的個人，包括員工、

承包商、志願者、訪客、新入所者、政府官員和醫療保健專業人員。為個人發佈通知

以評估其風險，其中包括具有以下各項的任何個人： 

• 呼吸系統症狀，包括發燒、咳嗽、喉嚨痛和呼吸急促； 

• 在過去 14天內與已確診患 COVID-19或正在接受 COVID-19調查或患有呼吸

系統疾病的人接觸； 

• 在過去 14天內國內或國際旅行,前往已確診 COVID-19病例的地區； 

• 居住在正在傳播 COVID-19的社區內；以及 

• 在另一個確診有 COVID-19病護理機构工作過的任何人。 

 

注：可能會考慮到情有可原的情況，但是根據上述說明應被限制的個人必須穿戴口罩、

防護服和手套，以降低傳播任何傳染性疾病的風險。如果該設施沒有個人防護設備，則該

設施應限制訪客進入並要求他們稍後再來（例如， 14天後並且沒有呼吸道症狀）。 

 

4. 提醒員工生病時留在家裡。 

•  確保病假政策允許員工在出現呼吸道感染症狀時留在家裡。 

i. 患病員工在不使用退燒藥不再發流感引起的燒後，至少 24小時不得

工作。請遵循 CDC及/或當地衛生部門關於恢復工作的指導方針。 

  

https://www.cdc.gov/coronavirus/2019-ncov/travelers/index.html
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ii.  一旦員工恢復工作，就必須加強經常進行手部衛生的重要性 

•  在開始輪班之前，請檢查員工的呼吸道感染症狀，包括發燒，咳嗽或呼吸

急促。 

 

注: 一般而言,如果員工或被護理人員被其衛生保健提供者或當地衛生部門指示隔離檢疫

或隔離設施之外(即家庭、醫院等),則應在返回設施之前獲得醫療許可。 

 

5. 要求所有進入設施的員工和訪客在進入時都要洗手。  

• 如果可能，請在所有入口通道內設置洗手及/或酒精類洗手液站，並帶有標

牌，提醒人們在進入前清洗。 

• 要求進入設施的每個人立即洗手或使用酒精類洗手液，然後再做其他事情。 

• 鼓勵他們在設施中的整個時間裡洗手或使用酒精類洗手液。 

 

注：經常用肥皂和水洗手至少 20秒鐘，或使用酒精含量至少為 60％的酒精類洗手液，尤

其是去洗手間後；在食用前;向被護理人提供照顧之前和之後；擤鼻涕、咳嗽或打噴嚏

後。如果手明顯髒，請務必用肥皂和水洗手。 

 

• 按照製造商的指導，清潔和消毒經常接觸的物體和表面。經常接觸的表面包

括但不限於便桶、抽水馬桶、水龍頭、扶手及/或床欄杆、電話、門把手和

旋鈕、電腦設備和廚房準備食品表面。 

• 每次訪客與被護理人會面後,清潔和消毒房間。 

• 根據標籤上的說明使用所有清潔產品。 

• 洗衣、食品服務用具和醫療廢物的管理應按照常規程式進行。 

• 提醒人們不要握手或擁抱對方、員工或被護理人員。 

• 提醒人們使用“咳嗽禮儀”。咳嗽和打噴嚏時，用彎曲的胳膊肘或紙巾遮蔽

口鼻。立即扔掉用過的紙巾，洗手或使用酒精洗手液。 

  

https://www.cdc.gov/coronavirus/2019-ncov/community/home/cleaning-disinfection.html
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• 提醒人們保持社交距離。如果可能，與咳嗽、打噴嚏或發燒的人保持至少六

（6）英尺的距離。 

 

6. 建立一個流程，允許被護理人和其他人進行遠程溝通方法。 

• 確保家庭成員和此人的責任方的緊急聯繫信息是最新的。 

• 為被護理人開發替代的通訊方式，使其與親人進行拜訪和交談，例如視頻聊

天，電話，短信或社交媒體。 

• 使用清晰、簡潔、無術語的資訊將這些更改通知被護理人或其責任方，這些

資訊對他們的處境表示同情，同時只解釋政策。 

• 確保與被護理人、親人、承包商、志願者等進行積極溝通，以使他們瞭解這

些限制並瞭解最新狀態。 

• 指派員工作為家庭的主要聯繫人接聽電話，並定期打出電話，使家人瞭解最

新狀態。 

• 提供電話線，會在設定的時間（例如每天）更新語音錄音，提供該設施的一

般運行狀態，何時可以安全地恢復訪問。 

• 為家庭成員制定一個程序，以便在他們有疑問時與設施進行溝通。 

 

情景 2：實施遏制措施 

 

目前尚不清楚一個人在出現症狀前多久能將 COVID-19傳播給另一個人。根據現時對流感

等其他傳染病的瞭解，從輕微到嚴重的症狀可能在接觸後 2-14天出現。 

 

可能接觸 COVID-19 

 

當有可能出現 COVID-19病例，或被護理人在設施中出現呼吸道感染症狀時，應採取的步

驟： 

 

1. 將該人與房間內的其他人隔離，並盡可能限制接觸。 

 

2. 執行標準接觸和呼吸飛沫預防措施。這包括使用適當的個人防護設備，包括手套、

一次性防護服、面罩和眼睛保護。 
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注：為被護理人和員工尋求面罩（或其他資源）的持照人可以聯繫其醫療衛生業務區域

協調員（MHOAC）。如果電話線受到影響，建議使用電子郵件記錄請求。緊急醫療服務管

理局（EMSA）下的MHOAC辦事處是持執照人請求資源的另一個地方。 

 

3. 立即聯繫該人的醫療保健提供者進行評估和指導。 

 

4. 聯繫您當地的衛生部門以獲取指導。 

 

5. 告訴訪客在參觀設施後14天內如果出現COVID-19的跡像或症狀，通知設施。 

 

注：建議採取額外的預防措施，包括所有人在自己的房間而不是在集體餐廳用餐、取消集

體活動和限制訪客。 

 

已經不在設施的人可能接觸COVID-19 

 

如果某人由於 COVID-19而被轉移出醫療機構，並且可能已經接觸了其他人，則應採取的

步驟： 

 

1. 監視其他被護理人和員工發燒或呼吸道症狀。 

 

2. 將接觸的或潛在接觸的人與他人隔離開，並儘可能限制接觸。 

 

3. 執行標準的接觸和呼吸飛沫預防措施。這包括使用適當的個人防護設備，包括手

套、一次性防護服、面罩和眼睛保護。 

 

4.  立即聯系接觸或潜在接觸人員的醫療保健提供者進行評估和指導。 

 

5. 聯繫您當地的衛生部門以獲取指導。 

 

6. 告訴訪客在參觀設施後14天內如果出現COVID-19的跡像或症狀，通知設施。 

 

注：採取額外的預防措施，包括所有人在自己的房間而不是在集體餐廳用餐、取消集體活

動和限制訪客。 

 

如果您的設施中有人確診有 COVID-19病例，並且/或者懷疑您的設施中有疫情爆發，請立
即與當地衛生部門聯系。 
  

https://urldefense.com/v3/__https:/emsa.ca.gov/Medical-health-operational-area-coordinator/__;!!GYLAgPY1nfYXW-ZqwnM!Zrcx8lYMKbKZx3AYrx6d7IeRPx-LukGT4cFEWVUINLGxi7j_DBGhpsfd6OF3PQ-Vqo_gX2Q$
https://urldefense.com/v3/__https:/emsa.ca.gov/Medical-health-operational-area-coordinator/__;!!GYLAgPY1nfYXW-ZqwnM!Zrcx8lYMKbKZx3AYrx6d7IeRPx-LukGT4cFEWVUINLGxi7j_DBGhpsfd6OF3PQ-Vqo_gX2Q$
https://www.bing.com/search?q=emsa&src=IE-SearchBox&FORM=IESR3A
https://www.bing.com/search?q=emsa&src=IE-SearchBox&FORM=IESR3A
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情景 3：實施緩解措施 

 

如果一個人或多人對 COVID-19測試呈陽性並仍在設施，則應採取的步驟。 

 

經確認有 COVID-19並仍在設施內的一個人或多人 

 

1. 隔離被護理人員，直到州或地方衛生當局與 CDC協調確定他（們）不再具有傳染

性。 

 

2. 立即聯繫此人或這些人的醫療保健提供者和當地的衛生部門尋求指導。 

 

3. 執行標準的接觸和呼吸飛沫預防措施。這包括使用適當的個人防護設備，包括手

套、一次性防護服、面罩和眼睛保護。 

 

4. 根據適用法規（《加利福尼亞州法規》第 22篇第 80061(b)(1)(H)節、第 22篇第

81061(b)(1)(G)節、第 22篇第 82061(a)(1)(F)節和第 22篇第 87211(a)(2)）節）

的要求，立即聯繫您當地的成人和老年護理區域辦事處以及受護理人員的授權代表

。 

注：收到醫療保健提供者及/或當地衛生部門隔離指示的人員應在脫離隔離之前獲得醫療

許可。 

  

5. 所有人在自己的房間而不是在集體餐廳用餐。 

 

6. 取消團體活動，包括設施外的活動。 

 

7. 將訪客限制為僅具有醫療必要的訪問。 

 

全州豁免 

 

PIN 20-04-CCLD通知所有社區護理持執照人，紐森州長針對加州 COVID-19案件數量增加

發布了 2020年 3月 4日緊急狀態公告（以下簡稱“公告”）。該公告允許加州社會服務

處（CDSS）豁免《健康與安全法典》（HSC）或《福利與慈善法則》（WIC）的任何規定，

隨附法規、臨時許可標准或其他有關的書面政策或程序的使用、頒發執照或批准有執照設

施。 

 

根據州長公告，本處宣佈在全州豁免以下成人和老年人護理（ASC）設施執照發放要

求，而無需個人提出設施要求，且須遵守本PIN中規定的以下豁免條件 ： 

 

 

https://govt.westlaw.com/calregs/Document/ICEA57C3CA44E42908F304A1A09641CEB?viewType=FullText&listSource=Search&originationContext=Search+Result&transitionType=SearchItem&contextData=(sc.Search)&navigationPath=Search%2fv1%2fresults%2fnavigation%2fi0ad7140a0000016b5230b67ff8b86479%3fNav%3dREGULATION_PUBLICVIEW%26fragmentIdentifier%3dICEA57C3CA44E42908F304A1A09641CEB%26startIndex%3d1%26transitionType%3dSearchItem%26contextData%3d%2528sc.Default%2529%26originationContext%3dSearch%2520Result&list=REGULATION_PUBLICVIEW&rank=1&t_T1=22&t_T2=87211&t_S1=CA+ADC+s
https://govt.westlaw.com/calregs/Document/ICEA57C3CA44E42908F304A1A09641CEB?viewType=FullText&listSource=Search&originationContext=Search+Result&transitionType=SearchItem&contextData=(sc.Search)&navigationPath=Search%2fv1%2fresults%2fnavigation%2fi0ad7140a0000016b5230b67ff8b86479%3fNav%3dREGULATION_PUBLICVIEW%26fragmentIdentifier%3dICEA57C3CA44E42908F304A1A09641CEB%26startIndex%3d1%26transitionType%3dSearchItem%26contextData%3d%2528sc.Default%2529%26originationContext%3dSearch%2520Result&list=REGULATION_PUBLICVIEW&rank=1&t_T1=22&t_T2=87211&t_S1=CA+ADC+s
https://www.cdss.ca.gov/Portals/9/CCLD/ASCPhoneListing.pdf?ver=2019-05-16-162121-833
https://cdss.ca.gov/Portals/9/CCLD/PINs/PIN_20-04-CCLD_CoronavirusEO.pdf
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訪問豁免 

 

設施可僅限採取預防、遏制和緩解措施所需要進入的個人進入。此豁免適用於根據 HSC第

1512、1569.269（a）（24）、1569.313節和《加州法規》（CCR）第 22篇第 80072、

82072、85072、87468.1、87468.2和 87872節享有探視權的被護理人。訪問豁免的實施

必須符合本 PIN中規定的豁免條件。代替當面訪問和社交聚會（通過限制或勸阻），設施

應為訪客安排其他交流方式，如電話、視訊會議和線上交流。  

 

計劃活動和居民/設施委員會豁免 

 

設施可根據預防、控制和緩解措施的需要而放弃計劃的活動、小組會議，並限制小組內部

活動。本豁免適用於 HSC第 1512.5節和 CCR第 22篇第 82079、85079、87219和 87221節

所述的團體活動。  

 

建築物和地面/容量豁免  

 

設施可豁免與預防、遏制和緩解措施所需的容量相關的建築物和地面要求。此豁免可按要

求實施，以隔離出現呼吸道病毒症狀或檢測出 COVID-19陽性的被護理人員。隔離被護理

人時，應根據 CDC、CDPH和當地衛生部門提供的指導。 

 

豁免條件 

 

ASC 持執照者應根據需要，以合理的方式，並根據CDSS、醫療保健提供者、CDC、CDPH

和當地衛生部門的任何指導或訓示，實施豁免。 

 

所有設施均應繼續遵守該PIN在全州的豁免中未豁免的標準或按照PIN 20-04-CCLD中規

定的其他個人豁免。對上述任何條款的任何已準予和待决豁免請求應繼續有效，但應被

全州豁免條款取代。 

 

持續遵守豁免的要求；撤銷豁免  

  

https://cdss.ca.gov/Portals/9/CCLD/PINs/PIN_20-04-CCLD_CoronavirusEO.pdf
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 繼續使用本全州豁免將基於各設施遵守以下條款和條件： 

 

1. 持執照者必須將受豁免影響的修訂後的政策告知被護理人及其責任方。 

 

2. 受豁免影響的持執照者的修訂政策應根據最新的 CDC、CDSS、, CDPH及/或當地衛

生部門 COVID-19指南製定，並隨時可供公眾審查。該政策必須包括需要豁免的理

由。 

 

3. 當一家設施根據本 PIN中規定的全州豁免實施豁免時，持執照者應通知 CDSS在當

地 ASC地區辦事處，並應在設施內的公共場所張貼與豁免相關的設施政策的任何變

更。 

 

4. 持執照者須遵從當地衛生部門官員的訓示。 

 

5. 持執照者不得限制 CDSS、CDPH、當地衛生部門官員以及醫療服務提供者、監察員

和必要的政府機構進入設施或進行調查。 

 

如果本處確定某設施不符全州的豁免條件或個人豁免（如果適用）的條款和條件，則可以

撤銷該設施使用該豁免的授權。 

 

全州豁免的生效日期 

 

該全州的豁免將在之生效到 2020年 6月 1日，但可以根據 CDSS、CDC、CDPH和當地衛生

部門的任何未來指導延長。 

 

資源 

 

 以下資源提供有關COVID-19的其他信息： 

 

• CDC: 您應該瞭解的冠狀病毒病 2019 

• CDPH: 所有COVID-19指導  

• 當地衛生部門 

• 世界衛生組織(WHO) 

 

有關先前發布給持執照者的有關COVID-19的PIN，請訪問社區護理執照發放科主頁。 

 

 

 

 

https://www.cdc.gov/coronavirus/2019-ncov/about/transmission.html
https://www.cdph.ca.gov/Programs/CID/DCDC/Pages/Immunization/ncov2019.aspx
https://www.cdph.ca.gov/Programs/CCLHO/CDPH%20Document%20Library/LHD_CD_Contact_Info_ADA.pdf
https://www.who.int/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/technical-guidance/infection-prevention-and-control
https://www.who.int/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/technical-guidance/infection-prevention-and-control
https://cdss.ca.gov/inforesources/community-care-licensing/policy/provider-information-notices
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此外，CCLD已建立了專用的電子郵件地址，以接收有關CCLD 持照設施和COVID-19的公

開詢問。電子郵件地址是CCLCOVID-19INFO@dss.ca.gov。有關更多信息，請參考PIN 

20-05-CCLD。 

 

如果您對此 PIN有任何疑問，請聯繫您當地的成人和老年人護理區域辦公室。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:CCLCOVID-19INFO@dss.ca.gov
mailto:PIN%2020-05-CCLD
mailto:PIN%2020-05-CCLD
https://www.cdss.ca.gov/Portals/9/CCLD/ASCPhoneListing.pdf?ver=2019-05-16-162121-833
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